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ENGLISH KHMER 
Seeing a doctor, specialist or health professional 

glossary 
សទាទ នរុកម ការេទៅជបួេវជជបណឌ តិ រគូេពទយឯកេទស ឬអនកវជាជ ជវីៈែផនកសខុភាព 

This information has been drawn from a range of healthcare and 
government websites 

ព័ត៌មានេនះបានដករសង់េចញពីវុិបៃសែថទាសុខភាព និងរដាឋ ភិបាលមួយចំនួន 

1. Adverse or allergic reaction: 1. របតិកមមរបឆាង ឬទាស់៖  
A bad reaction to a medication. For example, this can be headache, 
nausea, dizziness or a skin rash. You need to tell your GP if you had 
an adverse or allergic reaction to a medication that you have taken in 
the past.  

របតិកមមធងន់ធងរេដាយសារថាន ំេពទយ។ ឧទាហរណ៍ ការេនះអាចឈឺកបាល ចង់កអួត វិលមុខ ឬមានកនទួលែសបក។  
អនករតូវរបាប់េវជជបណឌ ិតជំនាញទូេទៅរបស់អនក របសិនេបើអនកមានរបតិកមមរបឆាង 
ឬរបតិកមមទាស់នឹងថាន ំែដលអនកបានេរបើរបាស់ពីេពលមុនៗ។ 

2. Allied Health: 2. សមពន័ឋែផនកសុខភាព៖ 
Allied Health professions are health care jobs such as 
physiotherapists, social workers, speech therapists, or occupational 
therapists. They require university qualifications. This term does not 
include nurses, doctors, dentists and pharmacists. 

វិជាជ ជីវៈរបស់សមព័នឋែផនកសុខភាព (Allied Health) គឺជា ការងារែថទាសុខភាព ដូចជាអនកឯកេទសពយាបាលេដាយ ចលនា 
បុគគលិកែផនកសងគមកិចច អនកេរាគសារសតែផនកបញាហ  និយាយសតី ឬរគូេពទយពយាបាលអនកជំងឺេដាយេធវើសកមមភាព េផសងៗ។ 
ពួកេគរតូវការសញាញ បរតសាកល វិទយាល័យ។ ពាកយេនះមិនរួមបញចូលគិលានុបដាឋ ក េវជជបណឌ ិត េពទយេធមញ និងឱសថការីេទ។ 

3. Appointment:  3. ការណាតជ់ួប៖ 
Means agreeing to meet someone, like a GP, at a certain time and 
place. In Australia it is important to make an appointment and to 
arrive on time for the appointment. If you cannot attend the 
appointment, you must phone and cancel it.  

សំេដៅេលើការយល់រពមជួបនរណាមាន ក់ ដូចជាេវជជបណឌ ិតជំនាញ ទូេទៅ (GP) តាមេពលេវលា និងទីកែនលងណាមួយ។ 
េនៅរបេទសអូរសាត លី វាមានសារៈសំខាន់ណាស់កនុងការណាត់ជួប និងមកឱយ បានទាន់េពលណាត់ជួប។ 
របសិនេបើអនកមិនអាចេទៅតាមការណាត់ ជួបេទ អនករតូវែតទូរស័ពទរបាប់េដើមបីលុបេចាលការណាត់ជួបេនះ។ 

4. Bulk billing:  4. ការេចញវកិកយបរតឱយរដឋទទាត៖់ 
Means the service is free for you because the GP will receive money 
straight from the government. You can ask if a doctor ‘bulk bills’ 
when you make the appointment. 

សំេដៅេលើេសវាកមមឥតគិតៃថលសរមាប់អនក ដបិតអី GP នឹងទទួល បានរបាក់េដាយផាទ ល់ពីរដាឋ ភិបាល។ អនកអាចសួរថាេតើេវជជបណឌ ិត 
េចញវិកកយបរតឱយរដឋទូទាត់ឬេទ េនៅេពលអនកេធវើការណាត់ជួប។ 
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5. Chemist/pharmacy:  5. ឱសថសាថ ន/ហាងលក់ថាន ំេពទយ៖ 
A shop where you can buy medicines and other health products. 
You can also ask for free advice about minor injuries or illnesses. 
Sometimes you will need a prescription for medicines; some 
medicines you can buy ‘over-the-counter’ (without a prescription). 

ហាងែដលអនកអាចទិញថាន ំេពទយ និងផលិតផលសុខភាពេផសង េទៀត។ អនកក៏អាចសុំការរបឹកសាេដាយឥតគិតៃថលែដរអំពីរបួស 
ឬជំងឺរសាលៗ។ ជួនកាល អនករតូវការេវជជបញាជ េដើមបីទិញថាន ំេពទយ។ អនកអាចទិញបានថាន ំេពទយខលះ ‘េដាយគាម នេវជជបញាជ ’ 
(គាម នសំបុរតេពទយ)។ 

6. Complementary medicine or therapies:  6. ឱសថបែនថម ឬការពយាបាលបែនថម៖ 
Treat the whole person, not just the symptoms of their disease. They 
are used alongside conventional medical treatments to help improve 
a person's health and wellbeing. Examples include acupuncture, 
aromatherapy, traditional Chinese medicine, herbal medicine and 
massage. Always let your doctor know if you are using a 
complementary therapy as it may interfere with medication they are 
prescribing for you.  

ពយាបាលមនុសសទាងមូល មិនរតឹមែតពយាបាលេរាគសញាញ ៃនជំងឺ របស់ពួកេគេនាះេទ។ ទាងេនះរតូវបានេគេរបើរួមគាន ជាមួយការពយា 
បាលេវជជសារសតធមមតា េដើមបីជួយេលើកកមពស់សុខភាព និងសុខុមាលភាពរបស់មនុសស។ ឧទាហរណ៍ រួមមានការចាក់មជុល 
វិទយាសារសត ការពយាបាលេដាយេរបើកលិនរកអូប ឱសថបុរាណចិន ឱសថរុកខជាតិ និងការរចបាច់សរៃស។ ជានិចចកាល សូមរបាប់ 
េវជជបណឌ ិតរបស់អនកឱយដឹង ថាេតើអនកកំពុងេរបើការពយាបាលបែនថម ឬអត់ ដបិតអីការនះវាអាចេធវើឱយប៉ះពាល់ដល់ថាន ំេពទយែដល 
េវជជបណឌ ិតកំពុងេចញេវជជបញាជ សរមាប់អនក។ 

7. Confidentiality: 7. ការសមាង ត់៖ 
This means that the information you give to a healthcare 
professional is private. The healthcare professional must get your 
agreement before sharing the information with anyone. They need 
your permission (‘consent’) to share your information. 

េនះមានន័យថា ព័ត៌មានែដលអនកផតល់ឱយអនកជំនាញែផនកែថទា សុខភាព គឺជាព័ត៌មានឯកជន។ អនកជំនាញែផនក ែថទាសុខភាព 
រតូវែតទទួលបានការរពមេរពៀងពីអនក មុននឹងេគែចករំែលក ព័ត៌មានេនះជាមួយនរណាមាន ក់។ ពួកេគរតូវការការអនុញាញ ត 

('ការយល់រពម') ពីអនក េដើមបីែចករំែលកព័ត៌មានរបស់អនក។ 
8. Diagnosis: 8. ការេធវើេរាគវនិិចឆយ័៖ 
The identification of an illness or other problem (see also 
‘assessment’). 

ការកំណត់អតតសញាញ ណជំងឺ ឬបញាហ េផសងេទៀត (សូមេមើលផងែដរ ‘ការវាយតៃមល’)។ 
9. Disclosure:  9. ការបេញចញ៖ 
The act of making something known, especially new or private 
information.  

ទេងវើៃនការបេញចញព័ត៌មានណាមួយឱយេគដឹង ជាពិេសសព័ត៌មានថមី ឬឯកជន។ 
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10. Medicare ‘gap’:  10.  ‘គមាល ត’ Medicare៖ 
The 'gap' is the amount you must pay yourself for medical or hospital 
charges on top of what you get back from Medicare or your private 
health insurer.  

'គមាល ត' គឺជាចំនួនទឹករបាក់ែដលអនករតូវបង់េដាយខលួនឯង សរមាប់ ៃថលចំណាយែផនកេវជជសារសត ឬៃថលមនទីរេពទយ បែនថមេទៅេលើអវីែដល 
អនកទទួលបានវិញពី Medicare ឬរកុមហ៊ុនធានារាប់រងសុខភាព ឯកជនរបស់អនក។ 

11. Generic medicine:  11. ថាន ំេពទយតាមរបេភទ៖ 
Is identical to a ‘brand name’ medicine. It contains the same active 
ingredient but is sold under a different name and is cheaper. Generic 
medicines can only be sold in Australia if they meet the same strict 
standards of quality, safety and effectiveness as the brand name 
medicines. 

គឺដូចគាន េបះបិទេទៅនឹងថាន ំេពទយមាន 'មាកយីេហា' ។ វាមានធាតុ ផសំសកមមដូចគាន  ប៉ុែនតដាក់លក់េនៅេរកាមេឈាម ះខុសគាន  េហើយមាន 
តៃមលេថាកជាង។ ថាន ំេពទយតាមរបេភទអាចដាក់លក់ែតេនៅកនុងរបេទស អូរសាត លីប៉ុេណាណ ះ 
របសិនេបើថាន ំទាងេនះបំេពញតាមសតង់ដារករមិត ដូចគាន ៃនគុណភាព សុវតថិភាព និងរបសិទធភាពដូចថាន ំេពទយមាន មាកយីេហា។ 

12. General Practitioner/GP:  12. េវជជបណឌ ិតជំនាញទេូទៅ/GP៖ 
Family doctors in Australia are also called General Practitioners 
(GP). Some doctors work in health centres and hospitals and some 
work in their own offices. All GPs have university degrees. You can 
make your own appointment with the GP when you are sick or 
feeling unwell, or if you want a health check-up to make sure you 
don’t have any health problems. If unable to attend an appointment, 
you must phone and cancel it. 

េវជជបណឌ ិតរបចាំរគួសារេនៅកនុងរបេទសអូរសាត លី រតូវបានេគេហៅែដរ ថាេវជជបណឌ ិតជំនាញទូេទៅ (GP, General 

Practitioners)។ េវជជបណឌ ិតខលះេធវើការេនៅតាម មណឌ លសុខភាព និងមនទីរេពទយ េហើយខលះេទៀតេធវើការេនៅតាម 
ការិយាល័យរបស់ខលួនផាទ ល់។ េវជជបណឌ ិតជំនាញទូេទៅទាងអស់មាន សញាញ បរតសាកលវិទយាល័យ។ អនកអាចេធវើការណាត់ជួបផាទ ល់ខលួន 
ជាមួយេវជជបណឌ ិតជំនាញទូេទៅេនៅេពលអនកឈឺ ឬមានអារមមណ៍មិន រសួល ឬរបសិនេបើអនកចង់ពិនិតយសុខភាព េដើមបីរបាកដថាអនកមិន 
មានបញាហ សុខភាពណាមួយ។ របសិនេបើមិនអាចេទៅតាមការណាត់ ជួបបានេទ អនករតូវែតទូរស័ពទេដើមបីលុបេចាលការណាត់ជួបេនះ។ 

13. Helpline: 13. ទរូសព័ទជំនយួបនាទ ន់៖  
 A helpline is a telephone service that offers help to those who call. 
Many helpline services offer more than telephone support - offering 
access to information, advice via telephone, email, web or SMS. 
A helpline can provide emotional support to a person in distress 
(Lifeline 13 11 14).  

ទូរស័ពទជំនួយបនាទ ន់ គឺជាេសវាកមមទូរស័ពទែដលផតល់ជំនួយដល់អនកទាងឡាយ ែដលេហៅ។ េសវាទូរស័ពទជំនួយបនាទ ន់ជាេរចើន 
ផតល់ជូនេរចើន ជាងការគារទតាមទូរស័ពទ - េដាយផតល់លទធភាពទទួលបានព័ត៌មាន និងការពិេរគាះតាមរយៈទូរស័ពទ អុីេម៉ល 
វុិបសាយ ឬសារ SMS។ ទូរស័ពទជំនួយបនាទ ន់ អាចផតល់ការគារទផលូវចិតតដល់បុគគលែដលមាន ទុកខរពួយ 

(េលខទូរស័ពទសេរងាគ ះជីវិត Lifeline 13 11 14)។ 
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14. Immunisation/Vaccination: 14. ការចាកថាន ំបងាក រេរាគ/ការចាកថាន ំេពទយ៖ 
 Medicines, given to children and adults, usually by injection, to 
prevent them from getting diseases. Immunisation protects against 
harmful infections before coming into contact with them. 
Immunisation uses the body’s natural defence mechanism - the 
immune response - to build resistance to specific infections. 
‘Immunisation’ is the term used to describe two things: getting a 
vaccine and then becoming immune to the disease as a result of this 
vaccine. 

ថាន ំេពទយែដលផតល់ឱយកុមារ និងមនុសសេពញវ័យ ជាធមមតា េដាយការ ចាក់ថាន ំេដើមបីការពារពួកេគពីការឆលងជំងឺ។ 
ការចាក់ថាន ំបងាក រេរាគការ ពាររបឆាងនឹងការឆលងេរាគែដលមានេរគាះថាន ក់ មុនេពលឆលងដល់ ពួកេគ។ ការចាក់ថាន ំបងាក រេរាគ 
េរបើវិធីការពារពីធមមជាតិរបស់រាង កាយ - ការេឆលើយតបៃនរបព័នធភាពសានឹងជំងឺ - េដើមបីបេងកើតឱយមាន 

ភាពសានឹងការឆលងេមេរាគជាក់លាក់ណាមួយ។ 'ការចាក់ថាន ំបងាក រេរាគ' ‘Immunisation’ គឺជាពាកយែដលេគេរបើ 
េដើមបីេរៀបរាប់ពីកិចចការពីរយាង៖ ការចាក់ថាន ំបងាក រេរាគ េហើយបនាទ ប់ មកមានភាពសាេទៅនឹងជំងឺេនះ េដាយសារែតការចាក់ថាន ំេនះ។ 

15. Medical certificate / Medical Leave cover note: 15. សំបរុតេពទយ/លិខតិបញាជ ក់ពការឈបេ់នៅេពលឈ៖ឺ 
If you work and you get sick, you need to let your employer know. 
You will need to provide a medical certificate (from your doctor or the 
hospital) to prove that you are unwell and to say how long it will take 
before you can return to work. Workplaces have different rules about 
when a medical certificate is needed, so you need to check in your 
employment contract or with your employer.  

របសិនេបើអនកេធវើការ េហើយអនកឈឺ អនកចាបាច់រតូវរបាប់និេយាជក របស់អនកឱយដឹង។ អនកនឹងរតូវផតល់សំបុរតេពទយ (ពីេវជជបណឌ ិតរបស់ 
អនក ឬមនទីរេពទយ) េដើមបីបញាជ ក់ថាអនកឈឺ េហើយរបាប់ថាេតើរតូវ ចំណាយេពលប៉ុនាម ន មុនេពលអនកអាចរតឡប់េទៅេធវើការវិញ។ 
កែនលងេធវើការមានវិន័យខុសៗគាន  អំពីេពលេវលាណាែដលរតូវការ សំបុរតេពទយ ដូេចនះអនកចាបាច់រតូវពិនិតយេមើលកនុងកិចចសនយាការងារ 
របស់អនក ឬជាមួយនិេយាជករបស់អនក។ 

16. Medical/Health history:  16. របវតតកិំណតរ់តាេពទយ/របវតតសិខុភាព៖ 
The information you provide about your health in the past, to help 
establish a diagnosis and develop a treatment plan. You can provide 
it to your doctor yourself, or they can obtain it from a previous doctor 
(with your permission).   

ព័ត៌មានែដលអនកផតល់អំពីសុខភាពរបស់អនកកនុងេពលកនលងមក េដើមបីជួយកំណត់េរាគវិនិចឆ័យ និងបេងកើតែផនការពយាបាល។ 
អនកអាចរបគល់ជូនេវជជបណឌ ិតរបស់អនកេដាយខលួនឯង ឬពួកេគអាច ទទួលបានវាពីេវជជបណឌ ិតមុន (េដាយមានការអនុញាញ តពីអនក)។ 

17. Medicare Card:  17. ប័ណណ Medicare៖ 
This card gives you access to free or low-cost medical services, 
such as GP appointments, X-Rays, blood tests, and free treatment in 
a public hospital. It is issued by the government and can also be 
used when buying prescription medications in pharmacies.  

ប័ណណ េនះផតល់ឱយអនកនូវការទទួលបានេសវាេពទយេដាយឥតគិតៃថល ឬកនុងតៃមលទាប ដូចជាការណាត់ជួបេវជជបណឌ ិតជំនាញទូេទៅ (GP) 
ការថតកាំរសមីអិកស ការេធវើេតសតឈាម និងការពយាបាលេដាយឥតគិត ៃថលេនៅកនុងមនទីរេពទយរដឋ។ ប័ណណ េនះរតូវបានេចញេដាយរដាឋ ភិបាល 
េហើយក៏អាចេរបើបានេនៅេពលទិញថាន ំតាមសំបុរតេពទយ េនៅតាម បណាត ឱសថសាថ ននានាផងែដរ។ 

18. Medication/medicine:  18. ថាន ំេពទយ/ឱសថ៖ 
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These two words mean the same thing. ពាកយទាងពីរេនះ មានន័យដូចគាន ។ 
19. Over-the-counter medication:  19. ថាន ំេពទយគាម នេវជជបញាជ ៖ 
Medicine that you can buy without a prescription. ថាន ំេពទយែដលអនកអាចទិញបានេដាយគាម នេវជជបញាជ ។ 
20. Pathology:  20. េរាគសារសត៖ 
The study of causes and effects of diseases. In Australia, ‘pathology’ 
is often used to describe a laboratory where your blood or other 
bodily fluids will be examined for diseases.  

ការសិកសាអំពីមូលេហតុ និងផលប៉ះពាល់ៃនជំងឺ។ េនៅរបេទស អូរសាត លី ‘េរាគសារសត’ ជាញឹកញាប់រតូវបានេគេរបើេដើមបីពិពណ៌នា 
ពីមនទីរពិេសាធន៍ែដលពិនិតយឈាម ឬសារធាតុរាវពីរាងកាយរបស់ អនកេដើមបីរកេមើលជំងឺ។ 

21. Physiotherapist:  21. អនកពយាបាលេដាយចលនា៖ 
A health professional who treats disease, injury, or disability by 
physical methods such as massage, heat treatment and exercise 
rather than by drugs or surgery. 

អនកជំនាញែផនកសុខភាពែដលពយាបាលជំងឺ របួស ឬពិការភាព េដាយវិធីសារសតេធវើចលនារាងកាយ ដូចជាការរចបាច់សរៃស 
ការពយាបាលេដាយកេមៅត  និងការហាត់របាណ ជាជាងេរបើថាន ំេពទយ ឬការវះកាត់។ 

22. Podiatrist:  22. រគេូពទយជនាញពយាបាលអវយវៈ៖ 
A specialist health professional who deals with the prevention, 
diagnosis, treatment and rehabilitation of conditions of the feet and 
lower limbs. 

អនកជំនាញឯកេទសខាងសុខភាព ែដលទាក់ទងនឹងការបងាក រ េធវើេរាគវិនិចឆ័យ ការពយាបាល និងសាត រសាថ នភាពៃនេជើង 
និងអវយវៈេរកាម។ 

23. Prescription medication:  23. ថាន ំមានេវជជបញាជ ៖  
Medicine that you can only buy with a prescription. A ‘prescription’ is 
a paper written by your doctor that tells the pharmacist what 
medicine you need, how often you need it and when you should take 
it. Sometimes doctors write ‘repeat prescriptions’, which means you 
can use the same prescription again when your medicine runs out. 

ថាន ំេពទយែដលអនកអាចទិញេដាយមានសំបុរតេពទយែត ប៉ុេណាណ ះ។ ‘េវជជបញាជ /សំបុរតេពទយ’ គឺជារកដាសសាន មែដលសរេសរេដាយ 
េវជជបណឌ ិតរបស់អនក ែដលរបាប់ឱសថការីពីថាន ំេពទយែដលអនក រតូវការ ភាពញឹកញាប់ែដលអនករតូវការ និងេនៅេពលណាអនកគួរ 
េរបើរបាស់ ជួនកាល េវជជបណឌ ិតសរេសរ ‘េវជជបញាជ ដែដល/សំបុរត េពទយដែដល’ ែដលមានន័យថា 
អនកអាចេរបើសំបុរតេពទយដែដល េនះមតងេទៀត េនៅេពលអនកេរបើអស់ថាន ំេពទយរបស់អនក។ 

24. Primary Healthcare: 24. ការែថទាសុខភាពបឋម៖ 
A broad range of health services provided by medical professionals 
in the community. They are the first contact a person has with the 
health system when they have a problem. They can be accessed 
without a referral. For instance, your General Practitioner (GP) is a 

េសវាកមមសុខភាពទូលំទូលាយជាេរចើនែបប ែដលផតល់ជូនេដាយ អនកជំនាញែផនកេវជជសារសតេនៅកនុងសហគមន៍។ អនកជំនាញទាំងេនះ 
គឺសរមាប់បុគគលែដលរតូវទាក់ទងដំបូង ជាមួយនឹងរបព័នធសុខា ភិបាលេនៅេពលេគមានបញាហ ។ េគអាចទទួលបានេសវាកមមពី 
អនកជំនាញទាំងេនះ េដាយពុំចាបាច់ការបញជូន។ ឧទាហរណ៍ េវជជបណឌ ិតជំនាញទូេទៅ (GP) របស់អនក គឺជាអនកផតល់េសវាែថទាំ 
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Primary Healthcare provider and so are nurses, pharmacists and 
allied health providers like dentists. 

សុខភាពបឋម ក៏ដូចជាគិលានុបដាឋ ក ឱសថការី និងអនកផតល់េសវា សុខភាពសមព័នឋែផនកសុខភាព (Allied Health) 
ដូចជាេពទយេធមញជាេដើម ក៏ផតល់េសវា ែថទាសុខភាពបឋមែដរ។ 

25. Radiologist:  25. អនកជនាញែផនកវទិយសារសត៖ 
A medical professional who specialises in using medical imaging 
technologies (X-ray, MRI, ultrasound) to diagnose and treat injury 
and disease. 

អនកជំនាញខាងេវជជសារសតែដលមានឯកេទសកនុងការេរបើរបាស់ បេចចកវិទយាកនុងការថតរូបភាពេវជជសារសត (ការថតការសមីអិកស, 

MRI, អល់រតាេសាន) េដើមបីេធវើេរាគវិនិចឆ័យ និងពយាបាលរបួស និងជំងឺ។  
26. Referral:  26. លិខតិបញជូន៖ 
A letter from your doctor to a specialist asking for an appointment 
for you. If the referral is to a specialist in a public hospital, the 
hospital will contact you to make an appointment. If is it to a private 
specialist, you will need to make the appointment yourself. 

លិខិតមួយពីេវជជបណឌ ិតេផញើេទៅរគូេពទយឯកេទស ែដលេសនើ សុំការណាត់ជួបឱយអនក។ របសិនេបើការបញជូនេទៅកាន់ 
រគូេពទយជំនាញេនៅមនទីរេពទយរដឋ មនទីរេពទយេនះនឹងទាក់ ទងអនកេដើមបីេធវើការណាត់ជួប។ របសិនេបើេផញើេទៅរគូេពទយ ជំនាញឯកជន 
អនកចាបាច់រតូវេធវើការណាត់ជួបេដាយខលួនឯង។ 

27. Second opinion:  27. មតិទពីរី៖ 
You have the right to ask a doctor for another opinion if you are 
unsure about the medical treatment they suggest or about their 
diagnosis. You can ask your doctor to give you a referral to another 
doctor or medical specialist. You can ask your doctor to send the 
other medical practitioner any test results or medical history. 

អនកមានសិទធិសុំេយាបល់េផសងេទៀតពីេវជជបណឌ ិត របសិនេបើអនកមិន ចបាស់អំពីការពយាបាលេវជជសារសតែដលរគូេពទយបានែណនា ឬអំពី 
ការេធវើេរាគវិនិចឆ័យរបស់រគូេពទយ។ អនកអាចសួរេវជជបណឌ ិតរបស់អនក ឱយបញជូនអនកេទៅេវជជបណឌ ិត ឬរគូេពទយជំនាញឯកេទសេផសងេទៀត។ 
អនកអាចសុំេវជជបណឌ ិតរបស់អនក បញជូនលទធផលេតសត ឬរបវតតិ កំណត់រតាេពទយ េទៅរគូេពទយជំនាញឯកេទសេផសងេទៀត។ 

28. Specialist:  28. រគេូពទយជនាញឯកេទស៖  
A doctor that has done extra training in a certain area of medicine. 
For instance, this can be a cardiologist (heart doctor) or 
dermatologist (skin doctor) or psychiatrist (mental health doctor). 

េវជជបណឌ ិតែដលបានេធវើការបណតុ ះបណាត បែនថម េលើែផនកេវជជសារសតជាក់លាក់ណាមួយ។ ឧទាហរណ៍ អាចជារគូេពទយជំនាញេបះដូង 
(េវជជបណឌ ិតេបះដូង) ឬរគូេពទយជំនាញខាងែសបក (រគូេពទយេសើែសបក) ឬរគូេពទយវិកលចរិត (រគូេពទយែផនកសុខភាពផលូវចិតត) ។ 

29. Symptom:  29. េរាគសញាញ ៖ 
A sign or indication of something, for instance an illness or other 
problem with your health. 

សញាញ  ឬការបងាហ ញអវីមួយ ឧទាហរណ៍ ជំងឺ ឬបញាហ េផសងេទៀត ជាមួយសុខភាពរបស់អនក។ 

30. Treatment:  30. ការពយាបាល៖ 
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Medical care given for an illness or injury. ការែថទាែផនកេវជជសារសត ែដលបានផតល់េដើមបីពយាបាលជំងឺ  
ឬរបួស។ 

 


